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OOPMUPOBAHUSA TPAT'MAJIMHI BUCTUYECKOU
KOMIIETEHIIN
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AHO 10 «lleHTp KOMMYHUKAIIUOHHBIX ITPOTPAMM»
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E-mail: shibalovanataa@mail.ru

AHHOTanusa. B mpemaraemoil cTarbe paccMarpyUBAIOTCSA BOIPOCHI, Kacaroluecs
(dbopMupoBaHUs MPArMaJIMHTBUCTUYECKON KOMIETEHIIMM Ha OCHOBE TUCKYpPCHUBHBIX
MapkepoB. [IMCKypcHBHBIE MapKepbl WIH IAUCKYPCHUBHBIC CJIOBA MMEIOT IIUPOKUH
MparMaTuyecKuii  MOoTeHIuan, (YHKIMOHUPYIOT B  PA3IUYHBIX  JUCKypcax,
MPEICTABISIOT BaXKHBIM ACMEKT Kak B TEOPUM KOMMYHHKALIUHW, JIMHTBUCTHYECKOH
mparMatvke, Tak W B JAUCKYpcoJoruu. JIMCKypCUBHBIE MapKepbl (parMeHTapHO
W3y4aJIuCh B JIMHIBOAMJAKTHYECKOM acriekte. COBpPEMEHHOE  HMHOS3BIYHOE
o0pa3oBaHME MPEATNOJIATAET, YTO SA3bIK CIYKHUT CPEACTBOM OOIICHHS MEKY JTIOAbMH.
Jl1st TOro 4TOoOBI YEIIOBEK OBLT CIIOCOOEH MCTIONIB30BaTh HHOCTPAHHBIH SI3BIK C LENBIO
oomena wuH(popManmel, HEOOXOOMMO C€O3/1aTh OJarONpUATHBIC YCIOBHS IS
dbopMupoOBaHUs U Pa3BUTUS WHOA3BIYHOW KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIUU (lajee
KK). AKTyanbHOCTh HCCIICIOBaHHS OOYCIIOBIIEHA HEOOXOMUMOCTBIO H3YyUeHUS
MParMaTHYECcKOro IMOTEHIMala JUCKYPCUBHBIX MAapKepoB, WX THUIOJIOTH3ALuS,
BBISIBIICHHUSI WX MPOTOTHIIMYECKMX W HEMPOTOTUIMYECKUX (YHKIWH, aHaan3a
KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX (DYHKIIMOHHPYIOT AaHHBIE SA3BIKOBbIE €MHUIIBI. Marepuaaom
WCCIIIOBAHMS MOCITYKIIH Kopriyca. OOBEKTOM HCCIIEJOBAaHUS SBIISETCS TOTESHITHAT
JMCKYPCUBHBIX MapKepoB B MparMajlMHIBOAMJIAKTHUECKOM acrekte. IIpenmerom
aHanmsa SIBJISIFOTCS (byHKIIMOHATBHBIE 0COOEHHOCTH rpaMMaTUYeCKUX
JUCKYPCUBHBIX ~ MapKepoB  aHIIMMCKOro  s3blka. B pesynabrare  aHanmsa
(YHKIIMOHUPOBAHUS JUCKYPCUBHBIX MapKEPOB BBIICICHBI MPArMaTH4eCKUe MINOMBI
(Could you...?), MonmanmpHbIe INAroibl Kak EIWHUIBI PEYCBOTO ITHKETA M Kak
CHHKpETHYHBIC JUCKYpcuBHBIe Mapkepwl (Can | open the door?), uHpuHUTHBHBIC
koHcTpykimu  (to  begin  with), wnapeuust cremenu yBepennoctu (definitely),
pasnenutenbHbie  Bompockl (They're not actually losing much by giving to
us, are they?).

KiroueBble c10Ba: TUCKYPCHBHBIN MapKep, IparMaJIMHTBHCTUYECKAs KOMITETCHIINS,
AHIITUICKUH S3BIK, TparMaTH3anus, JUCKYpC, JIEKCHUeCKHH TUCKYPCUBHBIA Mapkep,
IrpaMMaTHYECKUN JUCKYPCHUBHBIA MapKep, MparMaTH4eCKUi MTOTEHIHAI.
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Abstract. The proposed article deals with issues related to the formation of
pragmatic linguistic competence based on discursive markers. Discursive markers or
discursive words have a wide pragmatic potential, function in various discourses,
represent an important aspect both in the theory of communication, linguistic
pragmatics, and in discourse studies. Discursive markers were fragmentarily studied
in the linguo-didactic aspect. Modern foreign education suggests that language serves
as a means of communication between people. For a person to be able to use a
foreign language for information exchange, it is necessary to create facilities for the
formation and development of a communicative competence in another language.
The study is topical due to the need to study the pragmatic potential of discursive
markers, their classification, to identify their prototypical and non-prototypical
functions, to analyze the contexts in which these linguistic units function. The study
was carried out on corpora. The object of research is the potential of discursive
markers in the pragmatic linguo-didactic aspect. The subject of analysis includes the
functional features of grammatical discursive markers of the English language. The
analysis of discursive markers functioning resulted in the identification of pragmatic
idioms (Could you ...?), modal verbs as units of speech etiquette and as syncretic
discursive markers (Can...open the door?), infinitive constructions (to begin with),
adverbs of certainty (definitely), and disjunctive questions (They're not actually
losing much by giving to us, are they?).

Key words: discursive marker; pragmatic linguistic competence; English language;
pragmatization; discourse; lexical discourse marker; grammatical discourse marker;
pragmatic potential.

Beenenue obOpazoBanne —  «Common European
ABTOPOM TepMHUHA «KOMMYHHUKATHBHAS Framework of Reference for Languages:
KOMIIETEHIMSI» CYUTAETC D. Hymes, Learning, Teaching, Assessmenty» KK
KOTOPBIE OOOCHOBBIBAET CBOE YTBEpIKICHHUE OTIpeJIeNIIeTCSl KaK «COBOKYIMHOCTh 3HaHUH,
U3  «I3bIKOBOW  KOMIICTCHITHH HAaBBIKOB M  XapaKTePUCTUK  YEJIOBEKA,

A.H. Xomckoro (1965). KK nonnmaercs «kak KOTOpbIE  HAJENSAIOT €ro CHOCOOHOCTBHIO
BHYTpEHHEE 3HaHHE CUTYaI[HOHHOM OIIepUPOBATH OTIpE/IeIICHHBIMU
yMmecTtHOCTH si3bikay (Hymes, 1972). Cam aUHTBHCTHYeCKUMU — cpenctBamu» [CEFR,

TEPMHUH UMEET MHOKECTBO TPAKTOBOK.
Taxk, HaIpuMmep, B JIOKYMEHTE,
ONPEACIAIONIEM €BPONEHCKOE HHOA3BIYHOE

2001, p. 9]. KoMMyHHKaTUBHAsI KOMIETECHIINS
— BBIOOp W peann3anus MPOorpaMM PEueBOTO
MOBENEHNUS B 3aBUCUMOCTH OT CIIOCOOHOCTH
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YeJI0BeKa OPHEHTUPOBATHCS B OOCTAHOBKE
o0meHuss W yMEHHE KJIacCUuPpUIMpoBaTh
CUTyallil B 3aBHUCHMOCTH OT TEMBbI, 3ajad,
KOMMYHUKaTUBHBIX ~ YCTaHOBOK,  BO3HHK-
alonmMx y oOydJalmuxcs 10 Oecembl, BO
BpeMsi Oecelpl B IPOIECCE B3aMMHOM
agantanuu (Bstiotaes, 1977: 38).

OcHoBHasl YacTh

B  ¢dokyce Hamero wucciemnoBaHUsS
HaxoquTCsl ToOHUMaHue uHOsS3bIYHON KK,
JAHHBIM  BONPOCOM  3aHUMAJIUCh  TaKue
ucciaenosarenn kak PII. Mumbspyn (2003,
2017), L.Bachman (1990), M. Canale,
M. Swaine (1980), M.A.K. Halliday (1975),
D. Hymes, (1972), S.J. Savignon, (1997) u
ap. Hcxons w3 aHanu3a  ONpeAesieHHul
TePMUHA «KOMMYHHKATHBHAS KOMIICTCHIIUS,
MOXXHO 3aKJIIOUUTh, 4YTO 3TO — KOMILJIEKC
VWHOS3BIYHBIX 3HAHWI, YMEHUWI, HABBIKOB U
CIOCOOHOCTEH, B TOM qucIie
KOMIICHCAaTOPHBIX, dhopmupyrommiics B
nporuecce 00ydeHHus MHOCTPAHHOMY SI3BIKY U
oOecreunBarOILni JIOJITOBPEMEHHYIO
TOTOBHOCTh K CaMOCTOSATEIbHON YCTHOU H
MACbMEHHOW HMHOA3BIYHOM KOMMYHHUKALlMU B
pa3IMYHBIX PEYEBHIX CHUTYalUSIX C BHIOOPOM
TOM WJIM HWHOM  CTPaTerMd  PEYeBOro
MOBECHMUS.

KK wumeer Cl0)XKHOOPraHW30BaHHYIO
CTPYKTYpy U ee (OpMUPOBAHHE U PaA3BUTHE
TpeOYIOT BHUMAHUSA K KXJIOMY KOMITOHEHTY.
B crpykrype KK BbIOENSIOT JMHTBUCTH-
YeCKHUH, COITMOMMHTBUCTUYECKUH u
nparMaTuyeckuid (mparMaJuHTBUCTHUECKHH )
xomrioHeHTl [CEFR, 2001, p. 13]. Tak xe
MCCIIeI0BATENN BBIJICJISIIOT: SI3BIKOBOH,
pE4eBOM, COLMOKYIBTYPHBIN, KOMIIEHCATOP-
HBII u y4ueOHBIH KOMITOHEHTBI
KOMMYHUKaTUBHOW KommeTeHInu. B cocraB

KOMMYHMKaTUBHOM  KOMIIETEHIIMM  4acTo
BKJIIOYAIOT rpaMMaTHYECKYIO,
COLIMOJIMHIBUCTHYECKYIO, JUCKYPCHYIO
(IMCKYpCUBHYIO) u CTPaTeTNYeCKyIo

komnereHiuu [Kapnosa, 2015: 197) wm
COLMOKYJIBTYPHBIH, JIMHTBUCTUYECKUH,
pe4eBO, AUCKYPCHUBHBIM, CTPAaTeru4yecKuii,
NPEIMETHBIA, M IParMaTU4eCcKUil KOMIIO-
HeHTsl ([Tageit, 2013: 388-390). Heobxomumo

OTMETHUTh, YTO JIMHTBUCTHYECKAS / S3BIKOBAs,
JTUCKypCUBHAsi / mparmMaruyeckas, COLHO-
JUHTBUCTUYECKAass W  CcTparerudeckas (B
COCTaB KOTOPOWM BXOAMT KOMIIEHCATOpHAs)
KOMIIETECHIIMM TPU3HAIOTCS W BBIICIATCA
takuMu aBropamu kak P.II. Munspyn (2003),
L. Bachman (1990), M. Canale (1980),
D. Hymes (1972), T.F. McNamara (1996),
J.A. Van Ek (1986), H.G. Widdowson (1978)
U Jp.

[IparmanuHrBucTUyeckass KOMIIETEHIIHS
KaK COCTaBJSAIOLIas KOMMYHUKATHUBHOM B
CBETE COBPEMEHHOW aHTPONOLEHTPUYECKON
HAayyHOM TapaJurMbl MOXET [0 IMpaBy
CUMTAThCSl  aKTyaJM3WPOBAaHHOM B IUIaHE
LIeTICHATTPABICHHOTO dbopmMupoBaHus u
pa3BUTHUAL.

Bormpoc 0 cOUMOJMHIBUCTHYECKOU
KOMIIETEHIIMM BIIepBbIe cTaBUTCS B 1980 T
(Canale, Swain, 1980). 3arem G.N. Leech
(1983) BwIEBHTAaeT HACKO O COIMOINparma-
TUYECKOM KOMIIETCHIIUH, TO €CTh O COBO-
KYIHOCTH 3HAaHUH U CIOCOOHOCTEH MOHSTH
KOHTEKCT KOHKPETHOM S3BIKOBOM CHUTYyalluu U
SI3BIKOBBIE HamepeHus. HemocpencTBeHHO 0
MParMaJIMHTBUCTUYECKONM  KOMIICTCHIIUH B
cocraBe KK cranx rosopurs L.Bachman
(1990).

B  oreyecTBEHHON  JTUHIBOAUIAKTHKE
MparMaJMHTBUCTUYECKAasT KOMIIETCHITUSI pac-
cmarpuBaercsi B paborax PII. Munbspyna
(2003, 2017), N.B. KoxyxoBoii (2015) u ap.

TepMHH TpaKTyeTCsl U KaK «CIOCOOHOCTh
TOBOPSIIIIETO M CIYIIAIONIIETO  aJeKBaTHO
WHTEPIPETUPOBATh PEUYEBBIE AKTHI C YYETOM
CUTYyaTUBHOW OTHECEHHOCTH BBICKAa3bIBAHUS,
COLIMOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa, MEHTAJIUTETA,
BO3pacta, O0Opa3oBaHUSI M  COIHMAIBHOTO
cTaryca  TOBOpAILIMX,  YMECTHOCTH U
11e7IeCOO0Pa3HOCTU  PEUYEBBIX  KOHBEHITHI»
(KoxyxoBa, 2015:97). Takum oOpa3om,
MparMaJuHTBUCTUYECKAs KOMTICTCHITUS
SIBIISIETCS] COBOKYITHOCTBIO 3HAHUH O pecypcax
S3bIKAa U CIOCOOHOCTH HMX HCIOJB30BaHUS B
ONpeIEeIICHHOM KOHTEKCTE, CUTYalluu
OOIIIEHUS ¢ YI€TOM HILTOKYITHH.

[IparmanuHrBucTHYECKass KOMIETEHUIUS
oOmajmaer ompeneneHHOW cTpykTypou. Tak,
it M. Canale  mparmajauHrBUCTHYECKAsI
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KOMIICTCHIHA COCTOUT M3 ABYX 3JICMCHTOB:

WJTOKYTUBHOMN KOMITETEHITUHU (3HaHue
MparMaTuyeCcKux KOHBEHIIUN JUTSt
BBITIOJTHEHUS MIPUEMJIIEMBIX S3BIKOBBIX

(byHKIMIT) 1 COLMOTMHTBUCTHYECKOM (3HAHHE
COLIMOJIMHIBUCTUYECKUX  KOHBEHIMH  JUIs
HA/JICKAIIEr0  BBIMOJHEHHUS  JIMHTBHCTH-
yeckux ¢GyHKIMI B 3ToM KoHTekcTe) (Canale,
1988: 67-84). [IparmanuHrBUCTHYECKAS
xomrereHusa it L. Bachman, Bxmarouaer B
CBOH COCTaB COLIMOJMHIBUCTHYECKYIO M
WJUIOKYLIIOHAJIbHYIO (WIITIOKYTUBHYIO)
KOMIIETEHLUH. CoLMOMUHTBUCTHYECKAS
KOMIETEHIUSI — 3TO OCO3HAHHE KOHTEKCTY-
QJIbHO COOTBETCTBYIOUIMX JIMHTBUCTHUYECKUX
dopM ® yMEeHHME UX HCIOIB30BaTh B
OIpEeJICJIEHHOM KOHTEKCTE, a MJUIOKYTUBHAs —
3HAHUE S3BIKOBBIX (DYHKIUH U PEUECBBIX aKTOB
(Bachman, 1990: 420).

[TparManuHrBUCTHYECKAS] KOMIIETCHIINS B
y4eOHOM IIpOLECCe YacTO WTHOPHPYETCs B
BUAY HeodeBHIHOCTH. OIHAKO OHA SBISETCA
CBSI3YIOLIMM 3BEHOM 3HAHMHA O S3BIKOBBIX
CpeacTBax u HpEeANACAHMUIX ux
ynoTrpedaeHus, OOBEAUHSCT S3bIKOBYIO MU
napas3bIKOBYI0  KOMIEeTeHImu. B cimywae
HeC(OPMHUPOBAHHOCTU JTAHHON KOMIETEHLUH
ropopsaumi Ha M moxker He NOCTUTHYTH
KOMMYHUKaTUBHOTO  pe3ylbTara MU  XKe
CTOJIKHYTBCS C PSIOM KOMMYHHKATHBHBIX
Heygad. [Ipy  MeXJIMYHOCTHOM  OOIIEHUH
KOMMYHUKAHTBl PYKOBOJICTBYIOTCSI ~ OTIpeJie-
JICHHBIM HabopoM KOMMYHUKaTHBHBIX
JVICKYPCUBHBIX MOJEJICH TIOBEICHUs, a C
TOYKM 3pEHHMs  KOTHUTUBHBIX  aCIIEKTOB
KOMMYHUKAIIMH MEXKYJIBTYpHOE OOIIeHHe —
3TO 001acTh MOTEHIHAIBHO KOH(IUKTHOIO
COLIMOKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHSL.

J. Thomas BBIIENSAET nBa BHUJIA
KOMMYHUKATHBHBIX Heyla4: JTMHTBOIIparMaru-
yeckhe (WUIOKYLIMOHHAs CHUjla WM CTENeHb
BEKJIMBOCTH, OIPEICIIEHHOTO JIMHTBHCTH-
YeCKOro Marepuaya B POJHOM S3bIKE, BIHUSIOT
Ha BOCHPHUATHE YYalIUXCS M OTOOpakeHHe
¢dopwmsl / pyrkuuu B M) u conmonparmaru-
yeckue  (HEBEpHbIE  KOMMYHHKaTHBHBIC
JeMCTBUSL B KOHKPETHON CUTYaIlMH OOIIEHUs)
(Thomas, 2013). OcHOBBIBasiCh Ha BBIIIE
CKa3aHHOM, CJIeIyeT COIIACUTBHCS C MHEHUEM

O BBIACJICHUHN [BYX OCHOBHBIX HaHpaBJIeHI/Iﬁ
Pa3BUTHUA HpaFMaJII/IHFBHCTH‘leCKOﬁ KOMIIC-
TCHIHU: PA3BUTHUC BOCIPUATUA U ITIOHUMAHUA
3HAUECHUS BBICKA3BIBAHUU CO6€CGI[HI/IKa B
KOHTeKcTe (meaning comprehension) wu

pa3BUTHE  MPOM3BOACTBA  3HAYCHHH B
KOMMYHHKAIUH (meaning production)
(I'pe6enes, Ilarok, 2017: 80).

Jlost YCIIEIIHOTO bopmupoBan¥s
nparMajanHrBUCTHYCCKON KOMITCTEHIINH,
HEO00XONMO co3/1ath Ompe/IeICHHBIC
YCIIOBHSI:

— IparMaTu3anys HHOS3BIYHON KOMMY-
HUKAaTUBHOW JAESITeNbHOCTH: y4deT chep 00-
LICHUs, YMNOTpeOJeHHE S3bIKOBBIX CPEICTB
HOBEHILIEro CII0s IEKCUYECKOT0 3araca s3blKa
u co3/laHue KOMMYHHUKaTHUBHO-
[parMaTiyecKuX KOMIUJIEKCOB YIPaKHEHUH U
3aJIaHNi;

— yuyeT TEeHJCHIMH pa3BUTHUS U3ydaeMo-
IO SI3bIKA;

— y4yeT (yHKIMOHAJIBHO-CTHJIMCTHYEC-
KOTO PErucTpa peyeBoro OOLIEHMs: ayTEeHU-
TUYHbBIE TEKCThI (HOPMaTIBHOIO, HEUTPAILHOTO
U He(hOpMAIBHOIO PErucTpa HACHILCHHbIE
(hakTamMu HHOW COBPEMEHHOU KYJIBTYPHI;

— MpEeNeNnbHOCTh CTUIMCTUYECKOIO CHU-
KEHMSI peun;

— CO3JaHME€  NIParMaJIMHIBUCTHYECKOMN
Cpelbl, TO €CTh CO3JaHue MH(POPMALMOHHOU
OCHOBBI U OOIEr0 COIMOKYIBTYPHOTO (hOHA B
ayguTOpHbIX ycnoBusX (AxomsHu, 2008:
231-235).

Takum  oOpa3oM, mparMajlMHIBUCTU-
yeckass KOMIIETeHIMS TpedyeT  0co0oro
BHHUMaHus B npouecce oOyuenus: U5 u moxer
OposiBIIATE  ce0si  Ha  BCEX  YPOBHSAX
OpraHM3alM S3bIKa, TaK Kak sBISETCA
«CBA3YIOIIUM 3BEHOM» MEXAY CHUCTEMOM
S3bIKa W pEaJbHOM  KOMMYHUKAaTHBHOW
JEATENBHOCTBIO.

Jns pa3BUTHS NparMaJMHTBUCTHYECKOU
KOMIIETEHIIMM  NPEIACTABIAECTCS  Ba)KHBIM
OCYIIECTBIIEHHE OOy4eHHMs] Ha  OCHOBE
[IparMaTuyecKkoro IMOTEHIHala JAUCKYPCHB-
HbIX MapkepoB. Heobxonumo pa3BuBaTh
YMEHHUS IIPABUJIBHOTO MCIIOJIb30BaHMS
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JUCKYPCUBHBIX MAapKepOB C TOYKU 3pEHUs
[IparMaTUKU ¥ rpaMMaTHKU sA3bIKa.

Ilon JUCKYPCUBHBIMU MapKepamu
[IOHUMAETCA  CIIOKHAs  BCIIOMOTIarejbHas
cucrema JHUCKypca, COCTOsAIIIAA u3

KOMMYHHUKAaTHUBHBIX C€IWHUI] Pa3HBIX JacTer
peun ©W pa3HOro YypoOBHA OpraHU3aluu,
MPUBHOCAIINX JOMOJTHUTEIbHYI0 HHGOpMa-
OUI0 I HMHTCPIPETAllM BBICKAa3bIBAHUA.
Ham  mpencraBusiercss  menecooOpa3HBIM
HCIIOJIb30BAHUE TCPMHUHA «I[I/ICKprI/IBHHﬁ
Mapkep», TaK KaK 3Ta A3bIKOBad CAWHUIA
HCIIOJIB3YETCA B AUCKYPCE, OpPraHU3y€T €ro,
BBITIOJIHSICT ~ OTNpeJesieHHble  (QYHKIUH |
OCYHICCTBIIACT CBOCro poJda MapKHPOBAHUC
OIMpCACIICHHBIX CMBICJIOB, nepeaacr
AOIIOJIHUTCIIbHYHO I/IH(bOpMaI_II/IIO HUHTCH-
UHUOHAIBHOW HarpaBiieHHOCTU. KorHutuBHas
COCTaBJIAIOIIaA AUCKYPCHUBHBIX MapKepoB
dbopMHUpyeT  TPENCTaBICHUE  YYACTHUKOB
AUCKYpCa O KOHTCKCTC, KOMMYHHKATUBHOM
aAKTC n JIOTUKE BBICKA3bIBaHHS.
I[I/ICKprI/IBHBIC MapKEpbl SABJIAOTCA
HHJUKaTOpaMu METaAJINHTIBUCTUYECKOU
JACATCIIbHOCTH B  CO3HAHHMHM  T'OBOPALICTO.
IIpunepxuBascb TEPMUHA <IUCKYPCUBHBIN
Mapkep» Mbl TaK XKE CICAYECM MHCHUIO
K. Aijmer u A.-M. Simon-Vandenbergen o
TOM, YTO MApKEPp BLBICTYIIACT B Ka4YCCTBC
CUTrHaJIa I WMHTCPHPETAMKU BbICKA3bIBAHHA
cnymaronum  (Aijmer, Simon-Vandenbergen,
2009).

JlMcKypcuBHBIE MapKepbl HE 00pa3yroT
OTI[CJ'[I)Hblf/'I KJIaCC A3BIKOBBIX €IWHUI], TAK OHU
MNpUHAJICKAT K pPa3HbIM YaCTAM pPCUU. 910
MoryT ObITh: coro3bl (and, but, or, because);
Hapeunss  (now, then, so, basically,
particularly); gactuner (oh, well); BBOmHBIC
npemioxerns (you know, | mean, by the way,
anyway, really, in other words); monanbHbIe
mraronsl  (can, must, could, may, might,
should); ycroiiuusie Beipaxkerus (Would you
mind...?, Could you... ? Would you..?) u
npemioxenns (it is widely accepted that;
there is no doubt that...).

OObenMHEHNE CIIOB B JIUCKYPCHUBHBIC
MapKEpbI MMPpOUCXOAUT Ha OCHOBaHUHN
BBIMOJHSEMOH HMMHU (QYHKUMU B JHUCKYpCE.
HCO6XO,Z[I/IMO OTMCTUTD, qTo MHOTHUC

3apyOexxnbie uccnenoarenu (Fraser, 1996;
Halliday, Hasan, 1976; Schiffrin, 1987)
paccMarpuBalOT AUCKYPCHBHBIE MapKephl Kak
CpEICTBa IMOCIEI0BAaTeIbHOW U [00aIbHOU
CBSI3M TIPEJIOKCHHUSI ¥ BBICKa3bIBAHUU B
JUCKypce, KOTOpble 00ECIeUnBaOT CBSI3HOCTD
U IETBHOCTh TUCKYypCa.

JIMCKypCUBHBIE MapKepbl HE TOJIBKO
CHOCOOCTBYIOT JIOTUYECKOMY BBICTPAUBAHUIO
IHMCKypca, HO  HUMEIOT  ONpEACIICHHOE
IparMaTuyeckoe 3HadyeHHue, IoMoraromiee
WHTEPIPETHPOBATH BBICKA3bIBAHHE u
BCKPBIBATh HAMEPEHHUsI KOMMYHUKAHTOB.

JIMCKypCUBHBIE ~ MapKepbl  OOJIaJaroT
KOTHUTHUBHOM Harpy3Kou, TO €CThb
XapaKTEepUCTUKOM, OTpakarouiel crocoo6-
HOCTh JHMCKYPCUBHOTO MapKepa YIpaBIsTh
WHTEpIpEeTael  Xoma  JUCKYPCHUBHOTO
B3auMozelicTBua. KorHuTuBHas umHTEpIipeTa-
IMAs ~ MapKMpOBAaHHOM  BHEUIHEH  LeNU

JEeNCTBUS OIpeACIAETCS JaHHBIM
TUCKypcuBHbIM ~ MapkepoMm  (Kamenckui,
2013: 113-114). ITo MHEHHIO

M.B. KaMeHCKOrO  BO3MOMKHBI ~ CIIEAYIOLINE
WHTEpIpeTaluu:

— TOHATHIHAS, TO €CTh BBIPAKCHHUE HE-
KOTOPOTO a0CTPAKTHOTO MOHSTHUS O XOJIE JHC-
KYPCHUBHOTO B3aMMOJIECUCTBUS U €r0 JIOTrhye-
CKOM Pa3BEpPTHIBAHUU;

— acCCOLIMaTUBHAs, YCTAaHOBJIEHHE accCo-
[IUAaTUBHBIX OTHOIIEHUH MEXny (akrtamu B
BBICKA3bIBAHUU;

— DJMOIMOHAJbHAS, BO3JAEHCTBUE JHUC-
KYPCHUBHOTO MapKepa Ha 3MOIIMOHAJIBHOE CO-
CTOSIHUE aJ[pecara;

— TOBEAEHYECKas, MParMaTru4yeckoe BO3-
JICUCTBUE JIUCKYPCUBHOIO MapKepa Hu €ro
CIIOCOOHOCTh BBI3BIBATh KOHKPETHBIE OTBET-
HBIC JICHCTBHUS,

— KYJABTYpOJIOTHYECKas, TO €CTb JHUC-
KYPCHUBHBIE MApPKEPBI KYJIBTYPHO JETEPMUHHU-
POBaHbI U SIBISAIOTCA XapaKTEPHBIMU MpPHU3HA-
KaMU HallMOHAJIbHOTO MBIIUICHUS,

— S3BIKOBAsi, 3aKPEIUICHHOCTh KOTHU-
TUBHON HAarpy3Ku B Kau€CTBE HEOTHEMIIEMOIO
KOMIIOHEHTa CMBICIIOBOIO HAIOJHEHHS JIHC-
KYPCHUBHOTO MapKepa, 3aKpeIICHHOIO B SA3bI-
KOBO# CHUCTEME;
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— pedepeHnanbHasi, COOTHECEHHOCTh
JUCKYPCHBHOTO MapKepa C OIpeIeICHHBIM
cerMeHTOM  BbicKasbiBanus  (KameHckui,
2013: 114).

OCOOCHHOCTBIO JTMCKYPCHUBHBIX MapKe-
pOB SIBJIIETCSL TO, YTO OJarofaps MM, MOXKET
U3MEHATBCS ~ XapakTep  HMHTEepIpeTaIiu
BbICKA3bIBaHMSI B  JUCKypce, HO  €ro
CMBICIIOBOE COJICpP)KAaHWE TPAKTUYCCKH HE
TpaHCcHOPMHUPYETCS, TO €CTh IMPOIMO3HUIIUOH-
HOC 3HAYCHUE BBICKA3BIBAHHUS HE M3MEHSCTCS
MO JIEUCTBHEM JUCKYPCHBHOTO MapKepa.
OnHako KOHTEKCTyaJIbHOE 3HauCHHE
parMaTHYeCcKOro MapkKepa OTJIUYAeTCS OT
MPOTIO3UIIMOHHOTO, HITH UCTHHHOTO, 3HAYCHHS
BbICKa3biBanus (Kubpuk, 3m.p.).

Crout ormeruts MHeHue M. McCarthy,
KOTOPBIN BBIACSCT TPYIIIBI TPAMMATHUYCCKUX
U JICKCUYECKUX JTUCKYPCHUBHBIX MAapKEpOB.
Cpemu  rpaMMarddyecKHX  JIUCKYPCHBHBIX
MapKepoB UCCIIEIOBATEIb TIPOU3BOIHT
CIIYIOUIYI0 KJIacCU(PUKAIUIO: pedepeHIns
(reference) (awunble, OpHUTSKATEIBHBIE U
yKa3arejIbHbIC MECTOMMEHHMSI, OINPEICICHHBIN
apTHKIIb, KOHCTPYKIUS «SUCh a»); omyiienne
(ellipses) / 3amena (Substitution); coro3bl
(conjunctions) (McCarthy, 1991: 35).

JlaHHBIE TpaMMaTHYECKHE JUCKYPCUBHBIC
MapKepbl B OCHOBHOM BBITIOJHSIOT (DYHKITHIO
10 OpraHu3anuu Juckypca. Ilpu 3TOM
M. McCarthy otnmenser uX JEKCHYECKYIO

COCTABIISIOLLYIO oT rpaMMaTH4YeCKOU
¢yHKuIMM, B TO BpeMs Kak oOydeHue
rpaMMaTHKe " JIEKCUKE TECHO

B3aMMOCBs3aHEL. boiee TOro, InmparMarusanusa
SA3BIKOBBIX  CAUHHI[ OCYILICCTBIACT YCPC3

U3MEHEHUE 3HAYEHUS u byHKIMH
JIEKCUYECKOMN €AVHULLBI, KOTOpast
ynotpeonsiercs B BBICKA3bIBAHUU B

COOTBCTCTBUU C IIpaBUJIaMU TI'paMMAaTUKH.

Ham MpEaACTaBIIACTCA BO3MOXXHBIM,
JOIIOJIHUTD JaHHYIO maccmbnxaumo
TpaMMaTH4YC€CKUMU JUCKYPCHBHBIMHU

MapKepamH, BBISIBICHHBIMH B XOJE aHaIM3a
pe3yabTaroB  OOydeHHWs B MPUMEPHBIX
0o0pa3oBaTelNbHBIX MPOTpaMMax  S3BIKOBBIX
JUCITUITIINH, HN3y4aCMBbIX CTYACHTaAMM-
JUHTBUCTAMHU, & UMEHHO:

e nparmaruueckue uaumomsl  (Could
you...? Would you ...? Would you mind ...?
Would you like...? u T.1.);

® MOJAJbHbIC TJIATOJBI KaK AUHUIIBI pe-
YEeBOTO 3THUKETa M KAaK CHHKpPETHYHBIC JHC-
kypcuHble Mapkepsl (Can | open the door?
May I come in? Couldn't you repeat this
again, please? He must be at home. u T. 11.);

e uHQUHUTHBHBIE KOHCTpyKuuu (10
begin with, to sum up, to be sure u T. 1.);

e Hapeuns crerenu yBepennoctu (defi-
nitely, certainly, probably u T.11.);

e pasznenutenbHbie Bompockl  (They're
not actually losing much by giving to
us, are they?).

3Ha4YCHUS AMCKYPCUBHBIX MapKepoB, Kak
MPABUJIO, HE MPEMETHBI, [IO3TOMY UX MOXXHO
n3y4aThb TOJIBKO 4Yepe3 HX YHOTpeOJeHHE.
I'pammarnveckne JUCKYPCHBHBIC MapKephI
COYETAalOT B cebe BCIOMOTATEIbHYIO W
nHpopMaTUBHYI0O  (QYHKIMH, TO  €CTb
SIBIISTIOTCSI CHHKPETHYHBIMHU. Onu
OJTHOBPEMEHHO SIBIISIIOTCSI U TUCKYPCHBHBIMH
MapKepaMd ¥ HOCUTEISIMH (PaKTyaabHOH,
MpONo3uTUBHONW  WHpopManuu. Haubonee
SApKUH TpuMep — MojaibHbIe aronbl. OHK

SABJIAIOTCA 00s13aTeIbHBIM 3JICMCHTOM
BbICKa3bIBaHU, BXOJAT B COoCTaB
pCATIOKCHUA, pCaIn3yroT €ro
NPCANKATHUBHOCTD.

CY6’LGKTI/IBHO'MOI[8.J'ILHOG 3HA4YCHUC

MO3BOJSIET WX OTHECTH K JUCKYPCHBHBIM
MapkepaMm. Hampumep, B mpemioxenun: Dr
Cox should have been given a long jail
sentence rmaron should mepemaer ocHOBHYIO
nHpopmanuoo (TO €cTb HMEET 3HauyeHHe
HaCTOSITEIBHOIO COBETA, OYEBHTHOU
CIpPaBEUIMBOCTH) W BCIIOMOTATEIHHYIO
(CHMXaeT KaTeropuyHOCTh BBICKA3bIBAHUS U
MOJTYEPKHBACT HEKOTOPYIO CTETIeHb
HEYBEPEHHOCTH TOBOPSAIIETO B BBIIOJIHEHHBIX
neiictBusix). Peanuzanus atux AByX GyHKIMMA
MIPOUCXOUT OJHOBPEMEHHO M HUKaK He

OTIpeNeNIIeTCS  KOHTEKCTOM, TO  €CTh
JIBOMCTBEHHOCTb BCETJIa MPUCYTCTBYET U J1aeT
cBoOoIy WHTEPIPETAIIH HaMepeHHI
TOBOPSIILIETO.
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[Iparmatnueckuii mOTeHIMANI  J1IOOOTO
JUCKYPCUBHOIO MapKepa 3aKJIK4acTcsi B
COBOKYITHOCTHU €ro (PyHKLUH, peaTu3yeMbIX B
quckypee. I'paMmarnyeckue JUKYypCUBHBIC
MapKepbl MIOMUMO MParMaTu4ecKux (QyHKIHHA
MOTYT BBIIIOJIHATH OIPEIECICHHYI0 DPOJb B
IIPEJIOKEHUH — NPEJUKATUBHYIO, HHULIUHADPY-
IOLIYI0 U (PYyHKIHIO 0OCTOsITENbCTBA. [laHHbIe
JUCKYPCUBHBIE MAapKepbl MOIYT CO3[aBaTb
OIPECICHHBIE CUHTAKCUYECKHUE CIIOKHOCTH
B TIOCTPOCHHMM BBICKa3bIBaHMs, KOTOPBIC
HEOOXOIMMO  BBISBIATH, OTpabaTeiBaTh H
aBTOMAaTU3UpOBaTh  IEPEBOAS  I'PaMMAaTH-
YECKHM HaBBbIK B YMECHHUE.

3ak/rouenue

KoMMyHHKaTUBHOCTh OOy4eHHs CBS3aHA
c oOyueHHMEM Ha OCHOBE ayTCHTUYHOTO
JUCKypca M  MpPEIIoyiaraeT  BOBJIEUEHUE
oOyyaronuxcsi B IPOLIECC ECTECTBEHHOU
KOMMYHHKAIUU, B KOTOPOM SI3bIK MO3HAETCS
yepe3 pEyYEeBYIO0 JEATEIbHOCTb, C HCKIIIO-
YeHHEeM I[CeBIOKOMMYHUKaTuBHOCTU. OO0y-
YEHHE peaju3yercs MO0 MPUHIUIY Clupa-
neBuHON mnporpeccur. KomMmyHukauus Ha
WS peanusyercs ¢ yu4eTOM CTUIMCTHYECKOTO
perucTpa W CHUTyalluu OOIIEHHS, CO3/aBas
CUTYaIMIO QyTEeHTUYHOCTH JI€STEIIbHOCTH.

CuTtyaTuBHas XapakTEpUCTHKa Ipolecca
pa3BUTHUS KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHIIHH,
€e  ayTeHTUYHOCTb U  CTUJIMCTHUYECKUU
perucTp B HacTOslIee BpeMs Mpenomnpe-
JIeWIIM  BBIJIEJIEHUE B €€ COCTaBe Iparma-
JMHTBUCTUYECKOTO KoMmmoHeHTa. [Iparma-
JUHTBUCTUYECKAss KOMIETEHIHsS paccMaTpu-
BaeTCsl Kak CHOCOOHOCTh CaMOCTOSATEIbHO
YCTaHABIMBaTh KOHTAKT, BCTyNaTb B PEUEBOE
oOuieHue, MoAAepKUBaTh €ro M 3aBepliarh,
coOiroziasi  ColMalibHble HOPMBI M PEYEBOM
ATUKET HOCUTEJIEH 4yK0oi KyJabTypsl. [Iparma-
JUHTBUCTUYECKAass KOMIETEHIUS BKJIKOYAET
3HaHHS O pecypcax s3blka JJIs peanu3aluu
ONpENEICHHBIX  MHTEHIUMH C  Y4eTOM
KOHTEKCTa M pedyeBbIX akToB. OpHako B
npoiecce 0Oy4eHHs €€ YacTO WTHOPUPYIOT,
4TO MIPUBOJIAT K BO3HUKHOBEHUIO
KOMMYHHUKAaTUBHBIX HEyJla4: JMHIBONparmMa-
TUYECKUX U couumonparmarudyeckux. Jlns
MpPEOJOJICHUs  JAaHHOTO  HEAOCTaTKa B

obygennn M  wHeoOxomumo  co3ngaBarh
CHUCTEMBI KOMMYHHKAaTHBHO-TIparMaTH4eCKUX
VIIPaXHCHUH, aKTYaJIM3UPYIOIUX KOTHUTHB-
HbIE  TIPOIECChI ~ OOydYaromuxcsi ©  HX
KOTHUTHUBHBIC  CTHJIM  JIEITCIBHOCTH H
MparMaTu3aiuilo pPeYeBOM ACATEIHPHOCTH B
YCIOBUSIX OOYYCHMS, a TaK K€ YUUTHIBAIOIIHC
coBpeMeHHble TeHaeHuuu WS, npeacrasieH-
HbIE ayTEHTUYHBIM MaTEPHAJIOM.
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